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Választások Magyarországon. A IVsti .Napló január 2-iki 
számából. —- ■ »

A minisztertanács, mely ma dél­
előtt tizenegy órakor azzal a 

nem mindennapos auspiciumuial 
ült össze, hogy permanenciában 
marad, ha kell napokig, de min­
denesetre addig éjjel nappal, a 
inig nem dönt a választások es a 
iüldbirtokreform kérdésébén, es­
tére döntő elhatározásra jutott 
a nemzetgyűlési választásokra vo- • 
natkoz.ólag. Ez az elhatározás, a 

. melynek következtében négy hé­
ten belül, mindenesetre még janu­
ár folyamán megejtik a választá­
sokat úgy kid-, mint belpolitikai 
szempontból egyformán nagy fon­
tossággal bir. nemcsak azért, mert 
a nemzetgyűlés lesz hivatva, ami­
re egyedül képes, hogy a forrada­
lom vívmányait konzerválja, de 
azért is. mert Magyarország hely­
zetét a világ megítélésében föltét­
lenül javítani és tisztázni fogja. 
Megszűnnek a válságok állandó 
lehetőségei, a kormány helyzete is 
lényegesen tisztázódik és meg lesz 
a lehetősége annak, hogy a ma­
gyar népköztársaság tényleg kia­
lakuljon.

Délelőtt tizenegy órakor kezdő, 
dött a miniszteitanáes. Károlyi 
Mihály miniszterelnök elnökölt. A 
minisztertanácson részt vettek a 
kormány összes tagjai, több ál­
lamtitkár is és a választások kér­
désénél a lajstromon, illetőleg a 
küzségenkénti választás előkészí­
tésének szakreferensei. Délután 
három órakor a tanácskozást egy 
órára felfüggesztették, négy óra­
kor tovább folytatták és egyfoly­
tában tanácskoztak ismét kilenc 
óráig. Tíz órakor Nagy Vince bel­
ügyminiszter ismertette a sajtó 
képviselői előtt a minisztertanács 
határozatait, amelyek megállapít­
ják a választási eljáiás módját, a 
választás terminusát és a kerületi 
beosztás elveit.

Éjszaka 'féltizenegy órakor to­
vább folytatták a minisztertaná­
csot, amely a hajnali . órákban 
még tart. A választási eljárás és 
általában a választások kérdésé­
nek elintézése után. a miniszter­
tanács pontonként megkezdi a 
földbirtok reformról szóló tör­
vényjavaslat tárgyalását. Értesü­
lésünk szerint az a szándék, hogy 
a földbirtok reformról szóló tör­
vényjavaslatot amint a miniszter­
tanács letárgyalja, kihirdetik, il­
letőleg a november tizenhatodik! 
nemzetgyűlés határozatának meg­
felelően a kihirdetéssel törvény­
erőre emelik.

Az országgyűlési választások el 
rendelésének kérdésében, amint 
Nagy Vince belügyminiszter is­
mertette velünk, a kormány elv­
ben az aránylagOs választási eljá­
rás mellett foglalt állást, a végső 
megoldás azonban fakutativ lett. 
a kerületi és a lajstromoz válasz­
tás módszerének a kombinációja. 
A megoldás körülbelül az lett. a 
mit a belügyminiszter éppen , a 
Pesti Napló számára karácsony 
kor közölt nyilatkozatában előre 
jelzett. A kormány e kérdésben 
ráheTyezkedett arra az. álláspont­
ra. melyet Nagy Vince eredetileg 
képviselt. A la jst romos választást 
megnehezítették a politikai ese­
mények torlódásai < az. a körül­
mény, hogy egyre halaszthatatla­
nabbá vált a választás. A meg­
szállás által okozott technikai ne­
hézségek. a papirhiány. valamint 
a központi nyomtatványoknak az 
elszállítási nehézségei és még más 
körülmények a la jst romos válasz­
tás ellen szóltak, ítgv hogy a laj­
stromon választás tervétől el kel­
lett tekinteni.

A kormány a mai minszterta- 
itárson ugv határozott, hogy fő­
ként az időbeli sürgősségre való 
tekintettel a kerületenként való 
választást rendeli el és pedig oly 
módon, hogy Magyarország egész 
területén — Horvátország kivéte-, 
lével — a megállapított 462 vá­
lasztókerületben négy héten belül 
megejtik a választásokat. Elvben 
döntött a minisztertanács az uj 
választókerületi Ileosztásra vonat­
kozólag is és azonkívül, hogy 
megszabta az összes kerületek szá 
mát, megállapitota azt. hogy 82 
törvényhatósági városi kerület 
lesz, (ebből Budapestre esik 22); 
rendezett tanácsú városi vagy 
nagyközségi kerület lesz. 56 és fa­
lusi kerület 224.

A két választási rendszer kom­
binálása nemcsak a technikai ne­
hézségek miatt történik, hanem 
főként azért is, hogy a kormány 
tekintettel lehessen a kisebbségi 
vélemény lehetőség szerint való 
képviseltet ősére Is. A két válasz­
tási rendszer a kerületenként és 
a lajst romosán való választás 
rendszerét igen érdekes módon 
kombinálja össze . s az előadott 
terv szerint úgy látszik, hogy 
nem is fog nagy nehézségeket 
okozni a választás* «lefejtésé­
nek ilyen módon való biztosítása.

A kormány elrendeli Magyaror­
szág 463 választókerületében a vá­

lasztásokat. A választások megej- 
tése után az effektive és szabály­
szerűen bekerülő mamiul nmek
számát véve alapul, az. összes 
mandátumok egy negyedrészét 
pluszként veszik é~ egy negyed­
résszel több mandátumot kreál­
nak. Az egy negyedrész plusz, 
mandátumot oly módon töltik be. 
hogy a kisebbségben maradtak 
jelöltjeit pártok szerint összeszá 
utolják és az összeadásból kike­
rülő arány szerint töltik lie pár­

atok szerint, a mandátumokat. A 
választás ilyen módja miatt szük­
séges és ezért ezt el is rendelik, 
hogy minden jelölt a választás 
előtt köteles bejelenteni, melyik 
országos párthoz tartozik.

A belügyminiszter példával is 
illusztrálta ezt a választási eljá­
rást. Példának véve azt, hogy az 
összes négy százhatvanhárom ke­
rületből háromszáz, szabályszerű 
mandátum kerül be. akkor het­
venöt lesz a plusz mandátumok 
száma. Összeadván ft kisebhség- 
Im'ii maradt jelöltek szavazatait 
és föltéve, hogy az két milliót 
tesz ki, megállapítják azt is, 
hogy melyik pártra mennyi sza­
vazat jutott. Ha most a két mil­
lió kisebbségi szavazatból egy 
millió jutott a szocialistákra, öt­
százezer a Károlyi-pártiakra, két­
százezer a radikálisokra, kétszáz­
ezer kisgazda-pártira és százezer 

'keresztényszocialistára, akkor ki­
számítják a megfelelő percentszá- 
mokat és a plusz mandátumokat 
a megfelelő arányszám szerint 
töltik be azokkal, akik kisebbség- 
lien maradván, viszonylag a leg-, 
több szavazatot kapták.

A kormány a Kúriára bízta ezt 
a nehéz és kényes munkát és a 
Kúria választási tanácsai statisz­
tikusok közreműködésével fogják 
a plusz-mandátumok betöltését és 
az arra illetékes jelöltek kijelö­
lését elvégezni. Mindenesetre en­
nek a munkának még a nemzet­
gyűlés összeillése dött be kell fe­
jeződnie és hogy a nemzetgyűlés 
minél teljesebb lehessen, gondos­
kodás történik arra vonatkozólag 
is, hogy még a parlament egy be­
gy ülése előtt megejtsék a pótvá­
lasztásokat is. A plusz-mandátu­
mok birtokosai, kik a nemzetgyű­
lésen teljes jógii képviselők lesz­
nek, bár mint kisebbségi követek 
kerülnek be a parlamentbe, orszá­
gos képviselők és nem jelölik ki 
külön a kerületeiket.

A választás időpontjára nézve

ügy döntöttek, hogy - határozott 
napot még nem állapítottak meg. 
csak annyit döntöttek el. hogy ;l 
választásoknak négy héten lielii , 
még januárban meg kell történ­
niük. Néhan\ napos munka van 
még bátra a választókerülete 

pontos k< »/.Hegeliként! In1» »x/.lási, 
val. csoportosításával és publiká­
lásával. A mai minisztertanács 
ugyanis vsak a választókerületek 
számára és a kennetek kereleir- 
vonatkozólag döntött, a belüg' 
minisztériumnak maradt m»-g ; 
feladat, hogy a választókerületek 
most községen ki nt eso port Osittas 
sanak

A választókra vonatkozó igazolt 
eljárásra nézve a minisztertanács 
elfogadta Nagy Vince remidet 
tervezetét, aiuely szerint a tax.- 
five felsorolt Irt-—20 ezer vág' 
több lakossal bíró i árosukban. •• 
Imi liszt bizottságok, vagy liasonb- 
bizottxágok működnek, a válasz­
tók iisszeÍrása és igazolása körül 
belül olyan mód szerint fog lói 
tenni, mint legutóbb a ruharek 
viral ásnál történt. ■ A lieliigymi 
niszter által kinevezett biztos ve 
zetése alatt a pártok bizalmi etn 
hereiből álló bízót isiig fogja .- 
háztulajdonosoktól, illetve házfe 
Iügyelőktől azokat az iveket ősz 
szeszed ni. aihdyeken a vá’asztás 
ra jogosultak a nevüket és sze­
mélyi adataikat hejdetitették. A 
jelentkezési ivek alapján a vá 

1 ászt ói igazolványt a választási 
biztosok állítják ki.

A kormánya ainülöii az egész 
ország területére nézve egyszerre 
elrendeli » választásokat, tekintet 
tel arra, hogy Magyarország te. 
riileléiiek kétharmada ellenség ál­
tal meg van szállva, jegyzékkel 
fordul az ententelioz és hivatalo­
san bejelenti a választások meg­
történt drendelését. A magyar 
kormány, amidőn tudomására ln» 
za az ententenak a nemzetgyűlés 
összehívását, azt fogja kérni — 
és elvárja, hogy az entente- ebben 
támogatni fogja; — hogy iutézke 
«lés történjék a megszálló «r«pu­
liik nál n rend biztosítására vonat 
knzólag és arra, hogy az ország 
érdekében föltétlenül szükséges 
választások zavartalanul megejthe 
tők legyenek. A kormány köré­
ben az a remény, hogy a válasz­
tásoknak a ma megszabott rend­
szer szerint való megejtése sike­
rülni fog és hogy a megszálló csa­
patok nem fognak nehézségeket 
támasztani.

BmNNHNRHHH
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CSILLAGö Irta: BÁRSONY ISTVÁN.

X

Hagy megragyogtok odafent.
Ti mennyország! Szentjános­

bogarak. ti égi lidércz-tüzek!
Ti apró csillagok, a kikkel be 

vanT'bintve a nagy kék boltozat; 
akit olyan egyformáknak látszó- 
tok jí mégis olyan tarkává teszi­
tek a (felhők birodalmát 1

Mikor lemegy a nap s elhomá­
lyosul idelent minden; a nyár 
levegője egy ideig nem mutat 
mást. csak beolvadást. Nincs su­
gár, a mi kicsalja a ryzgő déli­
bábot; az ég arcát szelíden meg­
simogatja a« béke angyala; elcsi­
tul a zaj. pihenésre való készülő­
déssé válik a mozgás. Az esti 
ködök csak a szemhatárra von­
nak ráncokat, egyébként sima és 
makulátlan a föld felett ívbe 
hajló kék lap.

fis egyszerre megpattan vala­
hol a nyugati égbolt: egy k|s 
láng. egy pici .lámpák kezd lobog­
ni rajta. Szelíden, egymagában. 
].’tyy őrszrtn, amelyet messze vi-

tor: a hold. Ijgy darab felhő 
csúszik alá ja, mintha leterhelt 
suba volna; azon nyugszik majd 
az ezüst pásztor. Két nagy sötét 
szemüvegével belebámul a határ- 
nélkül való semmiségbe; ellát 
mindenüvé: az ég közepére, az 
ég szélére, és jól ügyel, bogy el 
ne tűnjék előle a drága nyáj leg­
kisebbje sem.

Fent. a legnagyobb magasság­
ban pedig ez alatt elkezd höm­
pölyögni a széles fényfolyam: a 
tejut.

y

malisnak el a rohanó felületén, >udó égitest, mikor visszanézve, 
melyek zakatolva, összetorlódva megint nem látnék 1-előle mast, 
zuhannak a vonzás középpontja mint egy picipyke lényt, egy

mindig jobban halványodó szik­
rát: akkor azt mondanám, hogy 
az ott, a sötétségben, egy sze­
gényke csillag s rettegve, kiván- 
esian rohannék előre, mindig 

viöre, yt merre nj le-lygótüzék 
tűnhetnek fel; az irdatlan táv-ol-

Mikor mindezt igy elgondolom x 
s belemerülök a kepzelodvs tün­
dér* *rszágá4>a, ne jöjjön akk»*r 
*enki. hogy megzavarja álmodó- 
zásomat ''

felé. le, le, a mélységbe.
Hát poézis ez?
Hát egyéb ez a végítélet ki­

kerülhetetlen tragédiájánál, a 
melynek nincs fellendülése, csak 
kétségbeesése ?!

Messze van még az idők tel- ságiad nézve épp oly c-óppek, de 
jessége. Halandó ember ki gon- közelről talán milliószor nagvob- 
d.-lna a millió évek jövendőjére? bak, mint az ..r-.kre elhagyott

A mai nap kell nekem; a jelen, névtelen nap volt!... 
a mit érzékelni tudok, ha meg * -
nem érteni i~. Az a jelen, a mi 
tetszhetik, a mi boldogíthat. ami- 

I félhetek s a mi megtaníthat 
a lemondásra.

Csakhogy nem tanít meg.

Hadd maradjak olyankor rna- 
gamra, eltelve rajongással, der­
bi tétlen vágyak nagy sokasságá- 
val.

Tűnjék el előlem a rideg tudát.
ebhe. hogvW amely tőnkre tesz, az ég román- 

fcnlSil Íatad2 ,„ár8a tér? tikáját , a regek fényét a proz.i- 

F el vonul hat-e már a letűnt nap 
ivomin közeledő- raja a csilla- le.

ág szürke köpenyével takarja 
a mely c-ak vándor boly-

Mcrt amióta tudom, hogy mi­
lyen kicsiny a fold: ellenállhatat­
lan v ágy kivántatja velem meg­
ismerni a messzeségek kolos-zu- 
-ait. Az egész «ismert világon át­
száll egy másodperc alatt képle- nézem 
létem: a fény gyorsasága csiga-
mászás""vlihtrz ké|X‘>t az ö
venkétezer hitvány mert földje - 

I. Mindazt, ami véges. játszva

Félek -ettől a kietlen égtől s 
egy hang a szivemben azt kiált­
ja a tudós csillagászok felé: ad­
jatok vissza az én egemét, buza- 
virágos mezőségeinet!...

"A mely nép«s az egymás mel­
lé sorakozó aranybárány«-kt«d s 
:« hol az. üstökös kévéjét meny- 
•r-zági árválinyhaj lengésének

- ■ . ' I

ve
nyom» kozeleilosraja « . „államik temr-güknak? Az ott a \ eme, az est, g^ siryat, ^uh csdlapvk te, ^
c-illag.

F’ebér fátyollal lengik korul a

felfogja a gondolat erejt. mely a 
Jupiter gigászi testét két sark-

ködök eleinte s szcllemkomornák 
fejtik le 'róla szálankint a párák 
leheletéi,öl termett finomságot.
Úgy ragyog azután misztikus 
pompájábaII mez nélkül; arado 
sugárral. í

fis minden sugár izenetrt visz 
a nagy kietlenségbe.

“Jöhettek már. ti többi szép­
ségek. ti ékes népei az éjszaká­
nak!” * ------ ---- ,

* .., v-uietek ki a feketeségből, in- megmagyarázzak, hogy magasság Lepjetek k,( » I.ke g nincs, az ott a mélység, az ossz-
r.nljek arcotok .a leve„«-<g kc v..,-,„v..n,iának az iránya,
tengerében!

UK sírjai. —*** — «— s——R- - Jupiter gigászi u««* •
éjét. meg égő na|M-»k nem váltó- j»ontjatol kezdve egyenlítője kor- 
II állomáshelyeit látja a terhén, vonaláig tisztán lerajz«-lja az ég­

re s a mely a tejut napjainak bil-Oh. de rettegem a csillagászo­
kat! ;

' Hogy t.-nkrc boncolták a gyö­
nyörű eget. amelyről eddig csak 
a poézis halárai között született 
meg bennem minden fogalom! 
Hát nem szomorú az, hogy nő­
kor felnézek és keresetit a meny - 
« rszág irányát, a merre az Isten 
trónját sejteni: nem mondhatom 
már. hogy a “Magasság bel T-hcz 
fordulok. Mert a csillagászok

vonás középpontjának az iránya, 
a melyen egyszerre fogunk esni. 
bele a napba. az eleven pokol­
ba.

Hol lesz. a kW az Isten, aki 
megvéd ?

Most már nincs is vibbé csil-

"I.olK>g«V lángotok hadd fessen 
pásztortüzet az. «"írok síkságra!
“ Rezditsc meg fényetek az uszo 
felh.őket, a ritka éthert!"

"Keverjétek össze kebletek su­
garát s tárjátok ki mindazt, a mi 
ingerlő születik rajtatok, benne- lag. csak égitest. , 
tetr * .> Nagy kolosszusok, amelyek ro-

••ti í* •• *“._ Iminek t*i»v titkos, csodálatos vt-tifÄÄ: Snd tó-,«ny, «IK -K
»arancarga *'*'» ”*“1 kksik a voaai.
latok a ACgtckn. gh mesteri eéi><*7etcb«>l egv delej és

“Villám fehérsége vegye korul az egész, csil-
tájekotokat, kezdődjek a nagy ^ d és lódul minden égi
kivilágítás, az. ünnep, disz, a mc- ^ ^ ^ ,f
tcoruk tüzijateka!...

S a menyországi Szentjános- 
Ixigarak szépen szót fogadnak, 
szépen előjönnek.

Elkezdik villogtatni fenyőket; 
irdatlan messzeségből köszöntik „ICKCIII„1 ... — 
egymást el szabadított sugaraik- |)0rs«'>szcinek!... 
kai. Kibújik lassankint mind- 
nyája a láthatatlanság homálya- összeütődnek.

lió mértföldekre menő távolságát 
így pillantás alatt átrepüli.

De a végtelenséggel nem bír 
a gondolat sem.

A határtalanság sejtésére két­
ségbeesik minden képzelet.
,.\z az érzés, ami támad bennem 
arra a gondolatra, hogy hiáb.t 
röpülnek előre az. Isten lelkének 
gyorsaságával, még sem fogom 
soha elérni azt a pontot, ahon­
nan inár csak visszafelé lehetne 
indulnom : az irt«izatos érzés.

l'edig ezen az ««r«>k vonalon 
mindenütt találnék csillagokat. 
Nagy. homályba burkolt tömege­
ket. amelyek csak kriptái már a

Ott r«-pk«-dnek a e-endcs éj­
ben lángjiaritty ái n hulliicsilla- 
goknak; játszó dsinek mulatta t- 
ják, ijesztgetik velük a tilink'és 
pásztort, a ki egyre lesi, mind 
hiába lesi.» hogy majd leszalad 
vagy egy a tűzkövek közül s 
néni is sejti, hogy az arcán 
szállt parányi per je annak az - 
imént elégett, megsemmisült 
morzsa világnak egy részecskéje.

Ölj hagyjátok meg nekem a 
mesemondók hitét, hogy a mik 
■ •tt ragyognak szelíd csillogással 
; z éjszakai égen : földi halandók 
s, .rsálroz kötött szdlcmszemeJ 
:.zok. -Mikor elbágyad közülük 
egy s kialszik a tüze-: meghal ak­
kor a földön egv' ember.

Hadd kéressem a csillagomat 
tovább is az egén; hadd higy- 
jem, hogy érzem sugarának hí­
zelgő melegét, mig élfödi a fény 
forrását i'lőlcm az árnyék, _ az 
«■rök halál leple. amely abban a- 
percben borul majd rám is. mi­
kor az a kis csillaglámpás az ég­ni i. ami II « n N—............... kor az a KIS Cslliagiailipas a«. Sf,

rajtok rég kihalt "életnek : vagy iMl]t,lzat egv rejtett zugában utol- 
talán virágzó csodaszép tündér- -ra |,,i,)>aij 
világokat, a hol más létfeltételek 
közt nem szűnő örömben telnek 
a halhatatlanságig hosszuélctű 
szellem lakóknak boldog napjai.
Folyvást látnám keresztül-kastil 
elsietni a végtelen utjokat járó 
bolygókat, amelyeknek nincs 
soha egy pillanatnyi megállapo-

kép-

I
Tudós csillagászok megron- 

t,itták, tönkretették tudásukkal 
azt a világot, amelyben a regék 
(■ranygyapjás báránykái laktak. 
Most már nincs az többet a me­
sében sem, hogy az ezüst pász­
tor >megita-sa»_megfürossze nva- 
ját az égre képzelt folyam hali­
jaiban.

Elsorvadt az a folyam régen; 
fagyos medre Csaba vezer holt 
vitézeinek az útját mutatja.

lagrenuszvr e» ■«»,»•........—i -<s dásuk s messze a sötét ég -i,-
test arra. a merre a mérleg le-» 7Cit határán mindenütt csili«ig- 
billent* a merre a hatalmasabb, ha feléin valami láng. egy kis 
az épen maradt vonzás elrántja vezérlő fény. a mit a távolság 
magához. csak szikrának mutatna eleinte,

r « 11., inig közeledve hozzá, látnom kel-Hogy fognak akkor lefek gor- K mim rettent5 arányok-
dűlm a szörnyű onasok. mint a lobogása, mig el­
megemelt deszkán vegiggurulo J«« «TJU az 4ész

eget s széliében, hosszában, a )uáUa'n Scrcglö társainak: 
merre fordulok, csak a lávahullá * *

M

Hanem azért, mikor az esti 
csillag őrtüze felhőtlen este ki- 
gyul az égen: mégis csak azt hi­
szem. hogy jelt ad olyankor nyo-

nekimennekI . » hnmálva- USSZCUKKHICR, li.crre luiuuit^i <a ioia.ni..«
yaja a latba ® . egymásnak s kettérepedve dör- mok szaporodása, a forrásban le-
-l; a íck m"0"ürza a- gTk tele jajgatásukkal a siket v5 nap pöfogése s menydorgés-
ezkedik egymás möge zurzava- S h t J Lifee töltené be látáson,

ros szabálytalansaggal. megszam- Miagun.
láthatatlan sokasággal. \ tűz elnyeli a jegbefagyott

Íme testté vált mese az arany bolygót; a megolvadt gránit vé- 
rváTról l« ezüst pásztorról!... g,ghömpölyög a szétzúzott eg,
' V sok aranybárinyka elkezdi vándorok sebhelyes testen.

A sok ar y / j-z-ot. \ megpuhult, viaszsza váltó- _
IvT vin középütt az ezüstpász- zott sziklák taimdős sivataggá megszilárdulás nehéz kínjait va

szerű kitörése töltené be látásom 
és hallásom határát.

Mintha egy csöpp es«",bői egy­
szerre özönvíz áradna szét a 
mindenségeu.

És mikor mögöttem lenne a

jöhettek mind: szabad immár
a tér!” .

A pirkadás ott éri keleten, ak­
kor hajnalcsillagnak hivja a pásZr
tor. > : ' j

Mikor virradni kezd s elfogy 
lassankint az éjszakai égitestek 
fénye: a liajnálcsillag még min­
dig ragyog, egyre ragyog.

Szelíden, egymagában. -

A húgom i|
magunk keresi
nak

Nem tudtaírj 
név és ma se 
join át a mesél 
tárakat és a lj 
találom bennitd 
szem, hogy l| 
De a névvel 
voltunk elégel 
volt és pajki.H 
hogy a baba I 
máz«’,, úri kisj 
egészen idegeid 
lanság, a cS?*| 
tos bűne,.

Én nem soka 
le. A leányoka 
általában megj 
hét egv babavi 
tétjük, fel ihi. 
kezdjük az el 
iiilelil, levest lj 

' vízből és egy 
áll, aztán kelj 
ritunk bele. El 
szer megk«',std 
lutyvaléknak t| 

A ' baba kékj 
gyertyák niel 

érkezett meg. " 
színházát és <» 
katonákat ka;j 
nyál é> fekete] 
seit és egy ki] 
mellén. Anyád 
velcstani elveq 
elvek itten is 
jutottak. Iliéi 
szerény és >zej 
iskolakönyvi J 
szempillái hősi 
nél. Ez azonbj 
az ellen-zenx-ej 
zönye. a tartód 

—ge már az eid 
keltett é* kcs^ 
tett az. hogy 
kultuszszal va 

Bolin este hl 
kék üvegszennj 

— Csitt! 
midőn a baba 
máztunk. — (J 

Láttuk, bőgj 
lettben feküdj 
ágyon, a mi aj 
munkája voltj 
se tette le. Cs| 
nyái világitotl 

Különben fii 
unalmas babéi 
meg, a ruhái rl 
gótt üvegtekií 
önhitt volt, tjl 
Akkor nem éj 
már tudom, 
hogy én med 
hal meg sóhaj 

— Nézd. — 
az öcsémnek 

Elfintoritotti 
köptem.

Közben pedl 
lx^y egy vaí| 
valahonnan s , 
jes Xfővel a I 
porrá töröm i 
szinti viasz-po| 
kaimmal tiprd 
részpvrL

A babát eg| 
elfelejtették..

Én se gyűl 
gom zongorái 
Ivett, hogy szil 
na rá, a skálái
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A ROSSZ BABA KARRIERJE . jsbs. Irta: KOSZTOLÁNYI DEZSŐ.

A : húgom utolsó babáját mi 
magunk kereszteltük el Bvtin- 
nak

\Ym tudtam, mit jelent ez a 
név es ma se tudom. Hiába bú­
jom át a nieséskönyveket, a szó­
tárakat és a lekszikonokat, nem 
találom bennük és arra is emlék­
szem; hogy otthon se hallottam.
De a névvel mindnyájan meg 
voltunk elégedve. "idegenszerü 
volt és pajkos. Kifejezte azt, 
hogv a baba jo családból szár­
mazó, úri kisasszony, bar nem 
egészen idegen tőle a szófogadat- 
lanság. a csintalanság bocsána­
tos bűne.

Én nem sokat foglalkoztam ve­
le. A leányokat és a játékaikat 
általában megvetettem. Mit le­
het egy babával csinálni? Lefek­
tetjük. felöltöztetjük és újra 
kezdjük az egészet. Néha leg- 
iölebb levest főzünk neki. amely 
vízből és egy kevés porcukorból 
áll. aztán kenyérmorzsákat ap­
rítunk bele. Ezt a.bablevest egy­
szer megkóstoltam. Émelyíti* 
kotyvalóknak találtam.

A baba kék selyemben ült a 
gyertyák mellett. Karácsonyra 
érkezett meg, amikor en á kis 
színházat és öcsém a tengeresz- 
kátonákat kapta. Fekete haris­
nyát és fekete harisnyakötőt vi­
selt és egy kis ezüstkeresztet a 
mellén. Anyámnak szigorú ne­
veléstant elvei voltak. Ezek az 
elvek itten is teljesen érvényre 
jutottak. Illedelmes baba volt. 
szerény és szemérmes, mint égy 
iskolakönyvi olvasmány. Csak a 
szempillái hosszabbak a rendes­
nél. Ez azonban nem enyhítette 
az ellenszenvemet, amelyet a kö­
zönve. a tartózkodása, a szőkesé­
ge már az első pillanatban föl­
keltett és később a dühig feszí­
tett az. hogy a húgom áhitatos 
kultuszszal vette körül.

Bolin este hat órakor lehunyta 
kék üvegszemét és aludt.

— Csitt! — mondták nekünk, 
midőn a babaszoba körül lár­
máztunk. — Csitt, a baba alszik.

Láttuk, hogy alszik. Teljes toa­
lettben feküdt, cifádás baba­
ágyon, a mi az apám lombfürész 
munkája volt. Még a kalapját 
se tette le. Csak a csipkés szok­
nyái világítottak a homályban.

Különben folytatta a 7 maga 
unalmas babéletét. Nem kopott 
meg, a ruhái ragyogtak és ragyo­
gott üvegtekintete is. Gőgös vs 
önhitt volt, mint minden tárgy. 
Akkor nem értettem, miért. Ma 
már tudom. Ez azt jelentette, 
hogy én meghalok, de ő nem 
hal meg soha.

— Nézd. — mondtam egyszer 
az öcsémnek — minő ronda.

Elfintorítottam az arcomat és 
köptem. ,

Közben pedig arra gondoltam, 
hogy egy vaskalapácsot szerzek 
valahonnan s feszült karral, tel­
jes Xrővel a fejére sújtok, izz.é- 
Itorrá töröm a száját, a rózsa­
színű viasz-pofáját, és aztán a lá­
baimmal tiprom ki belőle a fü- , 
részport.

■ II
A babát egy év múlva mégis 

elfelejtették.
Én se gyűlöltem többé. Hu­

góm zongorázni tanult és ahe­
lyett, hogy szalagokat kötött vol­
na rá, a skálák együgyű és gye­

rekes futamait cifrázta. Bulin 
még ott pompázott a babaiszobá­
ban a kék ruhában, de alig be­
széltünk róla és aki ismerte az 
embert dolgokat, az tudta, hogy 
a csillaga hanyatlóban \an. v 

Csak egy forró nyári délután 
került elő. /1

Jolánka érkezett meg, a húgom 
barátnője. Kedves és vásott kis­
lány, szeles és ideges gesztu­
sokkal. Különös leány. A szeme 
fekete, de távolról sötétkéknek 
tetszik. Emlékszem, hogy a bar­
na haját is Sokszor szőkének lát­
tuk. az Auer-égök derengésében. 
Mi nagyon szettük őt. Anyám 
azonban nem szerette, mert tege- 
zödött velünk és a cselédektől 
illetlen dolgokat tanult, amelyek 
a fiatalság erkölcseit oly korán 
megmételyezik. Azt is kifogásol­
ta. hogy cukrot eszik és paríű- 
mözi magát. Mindig kócos volt. 
Mindig éhes volt. Mindig jóked­
vű volt.

A babára hamarosan rávetette 
a szemét.
_ Meg kell verni -— mondta.
Azzal megragadta és letépte 

a kalapját. Húzta a karját, for­
gatta a fejét, nyomorgatta a tag­
jait és kínozta édes é> vérengző 
ujjakkal. Nem láttam világosan, 
hogv mit csinált. Halkan tett­
vett. gyorsan cselekedett, macs­
kaügyességgel. Kezében egv 
nagy bontófésüvel nekiesett a fri­
zurájának. Egy pillanat alatt 
megváltozott a baba. hzcrenyeii 
hátrasimitott haja kecses bodrok­
ban hullott a homlokára és a ki­
bontott, sűrű haj fonatok korül- 
viharzották egész testét. Must 
láttam csak, mekkora a haja. 
A boszorkányos fésű egy fordu­
lattal csinos kontyot kavarintott 
és a baba, amely előbb egy kö­
vér tudnak látszott, borzasán 

nézett maga köré, a szétbontott 
hajjal, mint egy részeg lány, 
majd pedig kedvesen, a szőke- 
gégj aranyfényében, kacér für­
tök, pikáns tincsek varázsában. 
A termete is megkarcsult. Szeme 
huncutul kacsintott.

__ Szép? — ujjongott Jolánka.
_ Nem — mondta a húgom

félénken. f
— De igen — kiáltottam. •—« 

M ínő kedves.
A baba iránt most már határo­

zottan érdeklődtem. Ezekben a 
perzselő percekben egyenesen a 
reneszánszát élte. Izgató pillana­
tok voltak. Letéptük róla a ru­
hát. amely már évek óta tes­
téhez tapadt és láttuk a csipkés 
ingét, a rózsaszínű lábikráit, a 
pihegő viaszmellét. Mennyivel 
szebb volt igy. A babát bálvá­
nyoztuk. Jolánka tdlelocsuttá fül­
lentő és terhes parfümmel, kivá­
gott derekat varrt neki s egy 
sárga pongyolát, nycfs-selyem- 
ből. Egy hét múlva kész. volt az 
uj toalettje.

Remek, remek, remek!
A kalapját sokáig terveztük. 

Óriási kalap volt, sárga és fehér 
sei vem csipkékből, fehér virágok­
kal. Szőke hajához kitünően il­
lett. Minden összhangzott s a 
baba a halványsárga bársony- 
harisnyakötőtőí és a magassarku 
lakkcipőtől kezdve a frou-frou- 
"jáig és a gyémántos icalaptüig, 
az ízlés és raffinement remekmű­
ve volt. >

— Valami hiányzik — tépclőd- 
tünk.

Jolánka fekete angol tapaszból 
szépségflastrumot vágott és oda- 
cyálazta a baba arcocskájára. 
Szemöldökeit bekormozta. Aj­
kain diszkréten végighuzta a pi- 
rositót {

— Tündér!
— Angyal!
— Kis angyalka! — csodálkoz­

tunk.
A kis angyalt beültettük a ba­

baszobába és nyugodtan elmen­
tünk hazulról.

Másnap reggel azonban az 
anyám ijedten állt a baba előtt:

— Teremtő isteni — sopán­
kodott cs az apámat hivta.

A tárgyalás zárt ajtók mögött 
folyt és csak annyit tudok, hogy 
a babát hamarosan kilakoltatták 
a szobáim! és aznap szótlanul 
■ebédeltünk.!

HL
Be kell vallanom, hogy nem 

voltam se az anyám, se a hú­
gom nézetén. Nikém a baba 
most tetszett. Azt pedig, hogy 
kiűzték a hideg előszobába, a 
paradicsomos üvegek és az ece­
tes üvegek közé, módfelett igaz­
ságtalannak találtam és meg vol­
tam győződve, hogy ilyenféle 
előítéletek csak a középkorban 
döntöttek emberek sorsa lelett. 
Egyszerre minden rokon szem em 
a babáé lett. Lenéztem a többie­
ket. akik elfordultak tőle és órá­
kig álltam az előszobában.

A baba kétségtelenül züllött. 
Belepte a por és a nyaka kissé 
elferdült. Busán hevert a szekré­
nyén. a cilindcres-skatulyák, a 
régi újságok és egyéb apróságok 
között. Divatos kalapján még a 
régi fátyol volt, de mikor leemel­
tem, nem egyszer eresáiedett le 
róla selyemfonalán egy pok. a 
mely sietve menekült el a par­
kett kockáin.

A száműzetés kártékonyán ha­
tott az egészségére is. Arca be­
esett. teste soványodott. az éjsza­
kázás megviselte. Hamuszürkd 
szarkalábak sötétedtek szentel 
alatt. Ruhái, amelyek meg min­
dig (U édes és furcsa parfümöt 
lehelték, bepiszkolódtak. Nagyon 
hasonlított egy kis kokotthvz, a 
ki valaha jobb sorban élt és most 
csodálkozva köszönti a nyomort.

Különösen délelőtt társalog­
tam vele. Egy széket tettem a 
szekrény eVc és kíváncsian sut­
togtunk.

— Rossz'vagy?
A baba mintha integetett vol­

na:
— Rossz.
— Hazug? f
— Hazug.
—Hiú?
— Hiú?
A kéjtől elfuladva feleseltem: 
— Te róssz, te rossz, te rossz.
A baba nézetei nagyon tetszet­

tek nekem. Csodálkoztam, hogy 
csak most vettem észre és meg­
állapítottam, hogy a baba in­
kább a kisfiúk, mint a kislányok 
játékszere.

Azt is sejtettem, hogy a baba 
még rosszabb, csak szégycnli el­
árulni és abban se kételkedtem, 
hogy éjjelenként ld-ldszökik a 
szobából és a tánctermekben 
hajnalig táncol. —

Karácsonykor már a legjobb" , 
barátok voltunk.

Kedves tél jött. Szikrázott á 
úgy, az ablakokra csapódott, az 
udvarunkban hótól roslwdó fény 
vések közt szánkáztunk. De a. 
kis csizmáin talpa kilyukadt és 
én meghűltem. így történt, hogy, 
karácsony estéjén feküdtem. 
Nem is láthattam a karácsony­
fát. Magas lázam vtdt. Az 
ágyamba hozták a borlevest, a, 
melyet kelletlenül kanalaztam.

Megmérték a lázamat, antipi- 
rint adtak be és eloltották a lám­
pát. A fejemben különös gondo­
latok kóvályogtak. Sokat gondol­
koztam a babáról, aki a szele- 
rény tetején íagyoskudik és a 
leányok szeméről, amelyek olyan 
különösek, hogy távolról kékek 
és közelről ijesztően feketék <* 
mélyek. Ez volt az első szomorít 
karácsonyom.

I lyen gondolatok kégfV aludtam
el. (

Éjfél felé, a csendben, meg- 
recscsent az ajtó.

Te vagy az? — kérdeztem.
A baba biccentett a fejével. 
Merészen az ágyam szélére ug­

rott s lábait keresztbe téve. leült 
mellém. Az éjjeli mécses gyér 
világosságában alig láttam.

— Honnan jössz ?
Egészen ki volt kelve magáiu l. 

Arcát beteg pirosság színezte, 
mintha neki is láza lenne. Re­
kedten kacagott,
_ De hiszen csurom viz vagy.

Tt künn voltál a hóban, az eső­
ben és meghűltél. A hajad, a szép 
szőke hajad is sáros.

A baba közönyösen meredt
maga elé:

— Táncoltam. Pezsgőt ittam. 
Akkora kis poharakból ittam 
pezsgőt, mint az anyád gyű- -
szüje. .„

F.gy ici-pici cigarettát vett elő
és rágyújtott.

— Cigarettázol? — kérdezte 
és megkínált egy másikkal. _

Az ámulattól dermedte n ül­
tem a párnám szélén.
. — A lányok -— dadogtam —1 
nem szoktak cigarettázni.
_ A lányok is cigarettáznak.
Felérni nyújtotta a kezét, a. 

mely hideg és nedves volt s jó­
tékonyan hűsítette a lazamat. A 
szomorúsága oly jól esett. F.gy 
angyali énekhez hasonlított aj 
karácsonyi éjfélben. Lassan be­
szélt arról, hogy minő unalmas 
a baba élete, és minő szoworu 
mindenkinek az élete. Beszedett 
gyenge köhögés szakította weg- 
Ilyenkor finoman a szájp été tar­
totta apró zsebkendőjét és a fe­
hér battiszton pontocskák izzad­
tak át.

— Vér, — susogtam sápadtan. 
A baba nem figyelt rám. igaz­

gatta a frizuráját és fásultan 
mondta:

— Meghajt.
— De én szeretlek

tam. ' ■
— Álmodul — mondta a baba. 
— Igen szeretlek —— rimán* 

kódtára és a fejemet a szoknyá­
ja mellé nyomtam. Nekem 
úgy tetszel te. A fakó arcod, a 
beteg, furcsa szemed tetszik, éa 
'az, hogy • többiek nem szeret­
nek. Hallgass rám. Én Vrétkez- 
tem ellened. Egyszer egy wska- 

(Folytatás a 4-ik oldalon.) ;
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Ez a gazság nagyon leverte 
Anbei miét. Az lSő.'l-ik év már­
ciusában tüdöbaj fogta el; nyel­
vét mintlui füst lepte volna be, 
a piócák semmit sem használtak; 
és betegségének kilencedik esté­
jén, hetvenkét éves korában meg­
halt.

Mindenki fiatalabbnak hitte, 
mert annak mutatta barna haja. 
mely széles fonatokban övezte sá­
padt, báráuyhimlötöl gödrös ar­
cát.

Kevesen sajnálták; gőgösnek 
tartották, mert senkivel sem 
érintkezett.

Félicité megsiratta, úgy. ahogy 
cseléd úrnőjét sohasem szokta. 
Hogy 11 madame"" ö előtte halt 
meg, ez megzavarta gondolatait; 
az egész a dolgok rendje ellen 
valónak, elfogadhatatlannak és 
borzasztónak tűnt fel szemébe.

Tiz nap múlva (ennyi idő alatt 
lehet Résaneonból Pont-l’Éveque- 
be érni) megjöttek az örökösök. 
Au hamué menve kikutatta a fió­
kokat, kiválasztotta a neki tetsző 
bútorokat, a többit eladta, aztán 
férjével együtt" visszautazott a 
telekkönyvhöz.

“Madame" karosszéke. kis 
asztalkája, takarója, a nyolc szék 
elvándoroltak. A metszetek helye 
négyszögletűén sárgállott 6 fala­
kon Elvitték a két ágyat mat tá­
raikkal együtt és a szekrényben 
semmi sem maradt Virginia hol- 
m Íjából! Félicité bánattól cl bó­
dultán járt föl-le a házban.

Másnap valami cédula volt 
már a kapun. A patikáros Féli­
cité fülébe kiabálta, hogy a ház
eladó.

A vén cseléd niegtántorvdott. le 
kellett ülnie.

Legfőképen az ejtette kétség­
be, hogy el kell hagynia szobá- 
ját. amely olyan kényelmes a sze­
gény I,ultinak. Szorongó tekintet­
tel nézett rá és a Szent-Ijélek- 
bez könyörgött: mert már szoká­
sává vált, hogy imáit a papagály 
elé térdelve mormolta. Néha az 
«(Makón át beeső napfény Lulu 
§vegszemébe sütött és nagy vi­
lágossága sugarat váltott ki ab­
ból, ami Féliehét nagy öröm­
eiéi töltötte el.

Háromszáznyolcvan frank évi 
járadéka volt: ennyit hagyott 
rá úrnője. A kert ellátta főze­
lékkel. Ruha dolgában halála 
napjáig nem lehetett hiánya, a 
világítást pedig megtakarította, 
mert jnár alkonyaikor lefeküdt.

Ritkán ment ki a házból, ne­
hogy a zsihárus boltja előtt 
kelljen elmennie, ahol néhány 

• régi bútordarabjuk állott. Eleste 
óta egyik lábát húzta kissé; és 
mivel ereje csökkent. Simon 
snyó, aki a szatócsságban tönk­
rement, járt bejiozzá fát apro- 
gatni és vizet húzni.

Szeme gyöngült. A zsaluk már 
nem nyillottak fel. Eltelt néhány 
év és a házat Koiti bélbe nem 
vették, sem eladni nem lehetett.

Félicité félt, hogy kiküldik 
belőle, azért nem mert javítá­
sokat kérni. A tető gerendái ki­
rothadhattak ; egyetlen tél ke­
resztüláztatta a mennyezetet. 
Huavét után Félicité vért köpött.

Simon anyó doktorhoz fordult. 
Félicité szerette volna tudni, 

mi baja. De mert nagyon süket 
volt, csak ezt az égy szót hall­
hatta :

— Tüdőgyulladás.
Ismerte már a szót", és hal­

kan felelte rá :
— Ah! mint 'madame’"-nak! 
Űrnapja közeledett és az ol­

tárokat már felállították.
Az első mindig a domb tövén 

állt, a második a posta előtt, a 
harmadik az ntea középén. E 
miatt versengések voltak: és a 
rózsafüzérek végre Aubainné ud­
varát választották.

A fájdalom és a láz növeke­
dett. Félicité bánkódott, hogy 
semmit seen tehet az oltár körül. 
Ha legalább küldhetné rá vala­
mit ! Es akkor a papagály jutott 
eszébe. Nem volna illendő, — 
mondták a szomszéd asszonyok. 
De a plébános megengedte; Fé- 
lieité oly boldog volt, hogy 
megkérte, fogadja el tőle, ha­
lála után Lulut, egyetlen vagyo­
nát.

Az Űrnapja előtti péntekről 
szombatra virradó éjszakán még 
többet köhögött. Este az arca, 
összeesett, ajka foghusához ta­
padt; hányt. Másnap hajnalban 
— mert nagyon rosszul érezte 
magát — papot hivatott.

Három jószivii asszony volt 
körötte, mig az utolsó kenetét 
fölvette. Féíieité aztán beszélni 
akart Fabuval.

A mészáros meg is jött. va­
sárnapi öltözetében, s nagyon 
kényelmetlennek érezte ezt a 
gyászos légkört,

— Bocsásson meg — szólt Fé- 
lieité és erőlködött, hogy kitár­
ja — azt hittem, hogy maga öl­
te meg!

Eh. micsoda fecsegés! Őt gyil­
kossággal vádolni, egy olyan va­
lakit. mint ö, no!... és a mé­
száros méltatlankodott és zajt 
akart csapni:

— Már nines helyén az. esze, 
láthatják!

Félicité néha árnyakhoz be­
szélt. Az asszonyok eltávoztak, 
Simon anyó ebédjét majszolta.

Valamivel később fogta Lulut, 
Fél ürítőhöz vitte és így szólt:

— Hát bucsuzkodjunk.
A madarat, ámbár nem volt 

bulla, férgek rágták. Egyik szár­
nya el volt törve, a vatta kiló­
gott hasából. De Félicité. már 
vakon, megcsókolta homlokát és 
arca mellé szorította. Simon 
anyó elvette onnan, hogy az ol­
tár mögé állítsa.

V.

A rétekről a nyár illata áradt; 
legyek dongtak; a patak nap- 
fénytöl sugárzott, a nap meleg­
gé tette a palát; Simon anyó 
visszajött a szobába és csende­
sen"'elszanditott.

Harangkongás ébresztette fel; 
jöttek a • miséről. Félicité deli­
riums kissé szűnt. A körmenetre 
gondolt, s úgy éreste, mintha ő 
is követné.

Valamennyi iskolás fin. az éne­
kesek és a tűzoltók, ott vonul­
tak a gyalogjárón, mig az utca 
közepén haladtak: a templom- 
szolga Hlabárddal, a sekrestyés 
egy nagy kereszttel, a -kórusve­
zető, afki a gyerekre vigyázott és 
az apáca, ki a leánykák miatt 
nyugtalankodott; a három leg- 
csinosabb, göndörre sütött haj­
jal, mint az angyalok, rózsaszir­
mokat szórt a levegőbe. A dia­
kónus széttárt karokkal a zenét 
vezényelte és két füstölőt vivő 
fin minden lépésre az Oltári 
Szentség felé fordult, melyet pi­
pacsvörös bársony menyezet alatt 
— ezt négy egyházi elöljáró tar­
totta — a plébános ur rítt. szép 
misemondó ruhájába öltözve.

Mögötte óriási tömeg tolongott 
a fehér abroszok között, melyek 
a házak falát takarták.

Félicité halántékát hideg verej­
ték tette nedvessé. Simon anyó . 
letörölgette egy rongy da rabbal, 
azt mondogatván, hogy ezen bi­
zony át kell esni egyszer.

A tömeg moraja növekedett, 
egyik pilanatban igen erős volt, 
aztán távozott.

Puskaropogás rázta meg az ab- 
laktáhlákat A postánál Így üdvö­
zölték az Oltári Szentséget. Féli­
cité szemeit forgatva, halkan, 
igen halkan megkérdezte:

— Jól rant — mert a papagály 
nyugtalanította.

Halálküzdelme elkezdődött. — 
Mind sebesebb hörgés emelgette 
'két oldalát. Habfoszlányok jelen­
tek meg szája sarkában és az 
egész teste reszketett. *

Behallatszott a kereplők lármá­
ja, és a gyermekek vékony hang­
ját meg lehetett különböztetni a 
férfiak mély énekétől. Időközön­
ként minden elhallgatott és a lé­
pések zaja, mely eltompult a 
földrészért virágszirmokon, olyan 
volt, mint a fiivön járó nyáj to- 
pogása.

A papság megjelent az udvar­
ban. Simon anyó székre állt, hogy 
elérje a padlásablakot, melyen át 
kilátott az oltárhoz.

Zöld füzérek lógtak rajta, an­
gol csipke szegélyezte. Közepén 
kis doboz volt, mely az ereklyéket 
rejtette, sarkainál két-két na­
rancsfa és hosszában mindenütt 
ezüst gyertyatartók és poreetián 
vázák, melyekben napraforgók, 
liliomaik, bazsarózsák, gyűszűvi­
rágok és hortenziák pompáztak. 
Ez a tarka szincsoport az első 
emelettől ferdén húzódott le az 
udvar kövezetéig; ée mindenféle 
ritkaság vonzotta a szemet. Egy 
ezüst cukortartón ibolyakoszom 
tfeküdt, aleneuni köböl való gyer­
tya függők csillogtak mohón, két 
kínai 'kályhaeltenző mutogatta a 
rája festett tájképeket. Lulunak, 
kit rózsák közé áVitottak, csak 
kék homloka látszott s az olyan 
volt. mint egy lápiszkő-lap.

A templomi elöjárók, az éneke­
seik és a gyermekek ehe*yezkedtek 
az udvorban három felől. A pap 
lassan ment fel a lépcsőn és le­
tette a csipkés térítőre a Szent­
ség nagy aranynapját, mely szik­
rázott a napban. Mindnyájan le­

térdeltek. Nagy csend támadt.. És 
a füstölök, melyeket erősen lábal­
tak, ide-oda csúsztak lánéöcská« 
jukon.

Azursziuü füst áradt Félicité 
szobájába. Kitágította orreimpáit 
és misztikus érzékiséggel szagol­
ta... aztán lehunyta szeme pil­
láját ... Ajka mosolygott. Szive 
dobogása mind lassabb és bizony- 
ta'anahb lett.. halkabb, mint mi­
kor a forrás kimerül, mint mikor 
a visszhang elzeng... és mikor 
utolsó lélegzetét kilehelte, úgy 
vélte, a megnyílt egekben egy 
óriási papagájt iát, amely feje 
fölött lebeg...

(Vége.)

A ROSSZ BABA KABBIBBJB.

(Folytatás a 3-lk oldalról.)

iapácscsai szét akartam zúzni a - 
fejedet.

— Lázad van — beszélt a baba. 
Kis hőmérőt vett elő cs a mécs 

világosságába tartotta. A higany 
oezlop magasan állt a vorösvo- 
i.al fölött.

A betegségem sokáig tarolt 
Csak tavaszra keltem föl az 

ágyból, amikor mindezt elfelej­
tettem. Lábbadozva. a park ka­
vicsain sétáltam, örültem az 
életnek és a gyenge karjaidat 
nézegetve, mosolyogva gondol­
tam arra. hogy a baba fejére, 
akartam sújtani.

Anélkül is vége lett.
Nyár felé az orgonabokrols 

alatt botoltam beléje. Széttárt 
kezekkel feküdt s nem tudtam 
megállapítani, él-e. vagy irrir 
meghalt. Csak azt láttam, hogy a 
macskák elmennek mellette, rríeg 
is szagolják, a kutya ugatja és ő 
mégse mozdul ki illetlen pózá­
ból. Arcát különben kiszívta a 
napfény. Lapos és gyuladt vök, 
mint egy vén asszony arca és 
vörös viaszkonnyek mcrevültelc 

, rajta.
Közönyösen fordultam el.
Ez róla az utolsó emlékem

IV.
Később még csak egyszer gon­

doltam rá.
A sötét udvarban álltam, egye- • 

dűl. Benn a szobában kibontott 
hajjal egy leány zongorázott va­
lami könnyű és léha dalt, két 
égő gyertya között. Kissé bát­
ra billentette a tejét, az ajkait 
lassan mozgatta, az ablakon ke­
resztül látszott, .hogy énekel. — 
Mondhatatlan keserűség omlott 
el bennem. A bokrok közé men­
tem és rágyújtottam az első ci­
garettára. Émelygő rángás szorí­
totta a torkomat. Az életet utá­
latosnak láttam. Erősen néztem 
a lányt. A szeme távolról kék­
nek látszott. Ekkor újra egy vas­
kalapácsot akartam, de sokkal 
nagyobbat , mint régen, egy sú­
lyos iszonya | kovács-pörölyt, 
hogy feszült karral a kétségbe­
esés minden erejével a fejérá 
sújtsak és ne fejezze be az éne­
két. . v
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— Mint
bár kezedben 
nyujta néked] 
észrevétlenül 
kedves barái 
nyodba a szel 
munkához!. 
Ián el se fogj 
adhatunk ma 
rendelkezik, 
jövő! ("Úgy 
lés.) És akko] 
nemzetszépití 
szén szükségé 
nak, akkor, 
gányodban tí 
a küldetett 
Nemzet, aki 
s ama liatali 
dós Imrére
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cstiliáz. a folyosók s majd az egész terem 
tombolva követelte, hogy: halljuk Káldos 
Imrét!

A vezér vonakodott.
A Bezdédyhez intézendő buesuiidvözlet 

elmondását magának osztotta ki Tor day.
- ö fordult tehát a magyar Oincinnátus 

s azzal kezdte, hogy “A nemzetért a 
nemzetnek!” — s ezt, mint szent fogadal­
mat, leszögezvén, meghatottan folytatta:

— Mint a nagy dologvégzökhöz illik, 
bár kezedben a babérág, amit e Nemzet 
nyujta néked? szerényen, szürkén, szinte 
észrevétlenül óhajtanál távozni innét, te, 
kedves barátunk, hogy visszatérj magá­
nyodba a szent munkához!... Úgy van: a 
munkához!... Rangot, kitüntetést, bar ta­
lán el se fogadnál te, de mi néked nem is 
adhatunk ma még. A hatalom, mely ezekkel 
rendelkezik, nem a miénk, — de miénk a 
jövő! ("Úgy vao! Bizonyos!”'Zajos helyes­
lés.) És akkor, amikor a valóban alkotó, a 
nemzetszépitő munkához erős karokra lé­
szen szüksége egy várva várt tij alakulás­
nak, akkor, óh, megkeres és megtalál ma­
gányodban téged s elhivánd maga melle az 
a küldetett férfin, akire sorsát bizandja a 
Nemzet, aki a munkát vezetni hivatott! — 
s ama hatalmas lendületű gesztussal. Kál­
dos Imrére mutatott.

hétből hétre. ím február 28.
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Nem is folytathatta volna tovább. “Él­

jen Káldos Imre! Éljen Káldos Imre!!“ — 
hangzott olyan elsodróan, ellenállhatatla­
nul, olyan menydörgésszerüen, hogy Káldos 
Imre tovább nem szerénykedett.

Beszélt. '
Mondott mind többet s követelt tóle 

hallgatósága még többet. Mint a viharba 
•bontott lobogót: lengette, rázta, kapkodta, 
tépte a hallgatóság féktelenné dagadt han­
gulata. „

A Bezdédyhez intézett buesuudvozlet- 
böl aprankint tetézödö, elragadó kormány- 
programm lett, amelynek mottóit a hallga- 

• tóság harsogta föl a vezéHxez, de a lapok 
már ugj' adták le, mint az 5 nyilatkozatait.

Másnap olvasta az egész ország.
“Béiékapesolódni a cselekvő demokra­

ta politika irányzatába!... Alkotó reform­
munka!.. . Félre a közjogi vitákkal!...

“A relative legcsekélyebb ^ellenállás 
irányában nyomulni előre a lehető legkon­
centráltabb erővel!”

“A demokrácia törtet előre az avult 
társadalmi formák, az átkos osztályuralom 
ellen A régi renditársadalom túlsúlya... 
A holtkéz garázdálkodásai... A modem leh­
lek reális eredmények után sóvárog... A 
földönfutóvá lett, a nyomorgó néptömegek...
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A teher alatt roskadozó agrár küzcposztály.. 
Az éheithalással küzdő proletariátus...

Másnap olvasta az egész ország s ol­
yast« <1 maga is, hogy ö:

“,. megtalálta az összeköt őszálakat. 1 
(Ktlitikai sikert is biztosító erkölcsi harmó­
niát a ]»árt legsarkalatosabb elvei s egy le­
hetséges uj alakulás között. A tartózkodó-, 
amit néki az ö politikai integritása paran­
csolt eddig, beigazolást nyert mindeii vona­
lon, — de immár elérkezett a tizenkettedik 
«Vi a, stb. stb."

“Muiikára!... Fül a legteljesebb szó- 
eiális tevékenységre!... És e párt halhatat- 
lan éixleme, történelmi hivatása s jelentő­
sége nemzetünk fejlődésére: ez! éppen ez!!... 
A nemzetfölitartói eme munka- elvégzése 
vár reánk! az a munka, — mint a Nemzet 
egyik halhatatlan vezérszónokajmár szintén 
hangsúlyozta, — amelynek a szoeiális irány 
épp oly nélkülözhetetlen tagozata, mint a 
szoros értelemben vettygazdasági fellendü­
lés, a kultúra fejlesztése, a közjogi jogvé­
delem, a politikai intézmények kiépítése..."

Mint a-gátjait tépett áradat és olyan 
zajjal, mindenki hangosan: tódult le a" kö­
zönség a Vigadó lépcsőin. Nagy nap volt ez. 
1 )á turnus nap a haza történelmében.

A földszinti csarnokban, egyik oszlop

HÉTRŐL HÉTRE, 1019, FEBRUÁR 2S.
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kívánta üdvözölni, jó húsz percig nem jut­
hatott szóhoz a tapstól és éljenzéstől; elein- 
'te Bezdéd.v is hálásan hajlongott, de utóbb 
megadással ült le Káldos mögött a terem, 
a folyosó, a lépesöház: éljenzett és tomlxilt. 
“Káldos! Káldos!!*’ kiáltással követelte öt 
az utca is, annyira, hogy a vezér kénytelen 
Volt a Dunára nyíló egyik erkélyen meg­
jelenni. Valósággal a közönség vállán át 
jutott az erkélyajtóig, de amikor, ott volt. 
hogyan, hogyan se: ott is közvetlenül mel­
lette állt renditlietetlen kive, Torday Dénes.

Káldos azután lendületesen, de röviden 
üdvözölte Bczdédyt. aki meghatotta!!, s a 
körühnéuyekhez képest, igen tapintatosan 
viselkedett.

Köszönetét és hálát relngejt s valami 
fogadalomfélét is tett, hogy ö ezután is a 
nemzetért a nemzetnek... Szavait nehi 
igen lehetett hallani a szüntelen zajban, de 
amikor azt mondotta (Torday súgta neki), 
hogy “Káldos Imre vezérlete alatt!" — ha­
talmas. szűnni nem akaró éljenzés követte 
kijelentését.

Mondanunk sem kell: megkapta Bez- 
dédy a neki szánt összes díszokleveleket és 
diszalbimxikat mind, — de az utca kezdte 
követelni (odalent éljenzett T< nda\’ fárad­
hatatlan ii-odavezetője, Fejes ur is), a lép-

uétről hétre, vi;|

Aátffgeionók vrz.-l.n-
tik mesterségüket. ig>l 

koztak Mskazinirti. a hir4 
rúrtánü: "lelketlen és ostl 
ugv énekel, mint- egy árkát 
Tény. hogy olyan magas 
egy tenor istának sem von 
riiítói Szent|iétervárig, mii 
tagininek. aki üramiselnl 
született sápjától, á korhJ 
pálostól a Wei.lamer ne\j 
tölte. A Mtthazini névvel I
impreszáriója ajáiitlékoztl 
akit báliból a faképnél 
abban a pillanatban, » 
esy másik íuipreszárió . i.i| 
szerződést kínált.

A daliás termetű, szabáj 
cu énekművészben senki 
nitott volna olyan megr.id 
liszt éri lelket, olyan kéri 
len zsugoriságot. A >1 
amely pályáján termett, 
hidegen hagyta, d<- a |»-J 
sóváran, tn.ihón kapott. Aj 
leneteket rögtönözni ,s ilyr 
szabályos are álla*ia-an .| 
s beszélöhangja vis./atj 
kellemetlen volt.

Zsugorisága esak akkori 
valamelyest, lia va.l. en.til 
lamainak kielégít ésér,,! \1 
A szerelmet készséggel vál 
alkudott, de fizetett. Aid 
lehetett, nyomta az árak* 
véletlen egy-egy ekzattáll 
lát«*gató hölgyet jtitiat..nj 
jaiba. rn-si nélkül "rült
megtakarításnak.

Valamelyik kisebb nemi 
j ri .színházban venilegsi 
xmikor a próUk >ailkakűj 
kulisszák fé 111* imái iában 
na termetű. sá,|»a.lt knril 
arcát esipkedte meg. Ezf 
giunia a raiiveszumkitwtl 
szák között. Maltaz.ini méd 
te a leány piruló areát. j 
jelenésére. A reinlez«. aki 
volt az enyelgésnek. nin^ 
jegj ezte meg:

_ Ha ist Hopfen ml
verloren.

— Vgi-ant
— Igen. a kis Nelli -réj 
— Ne mondja.
Malta zzi kíváncsian 

vissza a távozó kőristaleái 
Nem hitte ugyan, amnj 

í dezö momlott, de elhl 
I hogy utána jár a dologi 
Ijringettét. gondolta, egy I 
j leány kellemesen frissít,4 

ziillö repertoárt. S találj 
1 kerül sokba. Az erén.vf
I buta...

Harmadnapra elcsábít* 
padt kőristalányt. Az ere 
ingott és elbukott. Jlimlj 
nap alatt. Maltazini renj 

[ aljasságában. Szerelmetj 
; és házasságot Ígért. Negj 

elntazÓVt és soha többet i 
dőlt reá. Ha valaki me$ 
volna tőle. hogy mily# 
szeme volt az elesábitoj 
nak, a legnagyobb z.avi 

I volna. De az különben 
kés...

Az elcsábított leány.I 
í Kornélia, eg.v színházi 1 
árvája volt. Korához ke 

j fejletlen s környezetéhez 
[ nagyon is romantikus 
Olasz melódiák közt nőt 1 

j bölcsőjében szerelmi dald 
I ták. Csak" azok a remlkij 
I vonzották, amelyek zi-néj 
j tak. Valósággal benne * 
j a csalódásban, amelybe 
j annyian vannak, hogy alj 
I badourt szépen tndja 
l az magában hordja a i 
j vonzó erényeit, a szereli 
siességet. az onfelaldozaij

Kknm^iát isnu*rti»
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A »tag S ioné k vezetni, akik iá- 
tik mesterség ükét. igx nxilat- 
koítak Maltazinir.il. a hirvs tcno- 

rötárói: "lelketlen és ostoba. its 
„gy énekét, mint- vgy arkangyal’ . 
Ténv. hogy olyan magas kvingio 
egv t«í»ristának svin volt Mad­
ridtól Szent |>étvrváng, mint .Mal-
tajáninek, aki ltraiinseliweigLan 
született s apjától, a korhvty szap 
pallostól a Weiilamer nevet öro- 
köíte. A Mahazini névvel az első 
impreszáriojt ajáiulekozta meg. 
akit hálából a fa képnél hagyott 
abban a pillanatban, amelyben 
egy másik impreszário előnyösebb 
szerződést kínált.

A daliás termetű, szabályos ar­
cú énekművészben senki sem g> a- 
„itott volna olyan megrögzött fi- 
liszteri lelket, olyan kérlelhetet­
len zsugoriságot. A dicsőség, 
amely pályáján termett, csaknem 
hidegen hagyta, de a pénz. után 
sóvá ran. mohón kapott. Apró. je­
leneteket rögtönözni s ilyenkor a 
szabályos are aliatiusau eít.n zult 
s beszélőhangja visszataszítóan 
kellemetlen volt.

Zsugorisága, vsak akkor enyhült 
valamelyest, ha vad. erotikus haj­
lamainak kielégítéséről volt szó.
A szerelmet készséggel vásárolta : 
alkudott, de fizetett. Amennyire 
lehetett, nyomta az árakat, lla a 
véletlen egy-egy ekzaltált opera- 
látogató hölgyet juttatott a kar­
jaiba. mód nélkül őrült a péit-
megtakarit ásnak.

Valamelyik kisebb német .udva­
ri színházban vendégszerepeit, 
amikor a prolié a -alkalmával a 
kulisszák félhomályában egy véz­
na termetű, sápadt kiíristaleany 
arcát csipkedte meg. Ez. privilé­
giuma a művészit raknak a ku l i­
szák között. Mahazini meg se néz­
te a leány piruló arcát. Sietett a 
jelenésére. A rendező, aki tanítja 
volt az enyelgésnek. mosolyogva 
jegyezte meg:

— T>a ist Hopfen und Maiz 
verloren.

— t’grant
.— Igen. a kis Nelli erényes.
— Ne mondja. *
Maltazzi kivám-sian tekintett 

vissza a távozó kóristaleájiy titán. 
Nem hitte ugyan, amit a ren­
dező mondott, de elhatározta, 
hogy utána jár a dolognak. Ve­
lin gettót. gondolta, egy erényes 
leány kellemesen frissítené tol a 
zitllö repertoárt. S talán nem is 
kerül sokba. Az erény elvégre 
buta

Harmadnapra elcsábította a sá­
padt kőristalányt. Az erény meg­
ingott és elbukott. Mindez három 

- nap alatt. Mahazini remekelt az 
aljasságában. Szerelmet, hűséget 
és házasságot ígért. Negyednapra 
elutazott és soha főbbet nem gon­
dolt reá. Ha valaki megkérdezte 
volna tőle, hogy milyen szinti 
szeme volt az elcsábított leány­
nak, a legnagyobb zavarba jött 
volna. De az különben is mellé­
kes...

Az elcsábított leány. Damon 
Kornélia, egy színházi karmester 
árvája volt. Korához képest kissé 
fejletlen s környezetéhez képest 
nagyon is romantikus hajlamú. 
Olasz melódiák közt nőtt fel. Már 
bölcsőjében szerelmi dalok ringat­
ták. Csak azok a rendkivüliségek 
vonzották, amelyek zenésitve vol­
tak. Valósággal benne élt abban 
a csalódásban, amelyben kívüle 
annyian vannak, hogy aki a Trou­
badour! szépeit tudja énekelni., 
az magában honija a trobadóur 
vonzó erényeit, a szerelmet, a hő­
siességet. az önfeláldozást: fsak a 
.komédiát ismerte, nem a komé-

EGY KIS TERCCEL LEJJEBB
IRTA: SIPULÜSZ.

dióst. Az ünnepelt teiioristában a 
hozzá leereszkedő félistent látta.
S amikor az a legközönségesebb 
szavakkal szólította meg: "hallja, 
maga nekem nagyon tetszik", va­
lami ismeretlen magasságba érez­
te magát emelve.

Mahazini könnyebben boldo­
gult vele. mint hitte, s az elesá- 
bitott leány esak hónapok múlva 
tudott a kábulásból magához tér­
ni. De akkor aztán alaposan ma­
gához tért. Olyan undor és gyűlö­
let fogta el. aminőt csak bukott 
leányok tudnak érezni.

Kornélia félév múlva egyik 
nagy ítél tjéhez, költözött Óráéba. 
Örült, hogy megszabadult abból a 
légkörből, amelynek rettenetes ha­
zugságai most mar világosan sze­
mébe öt Kittek s utálatosakká 
váltak, A nagynéni, atyjának bu­
ga, egy katonai kaniiester özve­
gye volt, aki maga is szenvedélye­
den szerette a zenét. Annyira, 
hogy másodszor is férjhez ment.. 
Ezúttal egy templomi karnagy­
hoz. '

Öt esztendő telt el. Az «j-nagy­
bácsi, a templomi karnagyj egesz 
nap komponált.” orgonáit. Egy 

. ura tóriumon dolgozott. Ezenköz­
ben fölfedezte Kornéliának bámu­
latos. zenei tehetsegét. A deres 
muzsikus ismételten kijelentette, 
hogv az egész varosban esak egy 
zenei tekintélyt ismer: Kornéliát.

Az ot'slik év végén elkészült 
nagy oratóriumával s leírhatatlan 
örömet érzett, amikor Kornélia 
tudatta vele. hogy elénvkli benne 
az alt-pártit.

A siker tüneményes volt. Az 
ősz- prelátus. akinek tiszteletére 
az oratórium Íródott. Így nyilat­
kozott : . i

Felségeseldiet Rómában sem 
hallottam.

Félév múlva Dómon Kornélia 
ismét a színpadon volt. De most 
nem .hátul a kórusban, fsak egy 
lépést kellett tennie, hogy intri­
kamentes pozíciót szerezzen magá­
nak, hogy versen;.en kivid állónak 
tekintsék. Mé-g a karmesterek, a 
zenevilág mogorva pedánsai is 
megilletődve hokoltak előtte.

Az első évek nagy sikerei után 
Amerikáim hívták, ahol egy félév 
alatt minden illatszer, bizsu, szap­
pan és néhány invalidus-egyesü­
let az ö nevét viselte.

I«egnagyob diadala a Trouba­
dour-opera Azueéna szerepében 
volt,. Ez a szelíd érzésű, szóke 
leány a eigányasszony vad szen­
vedélyét. feneketlen hosszuszom- 
ját démoni erővel tudta kifeje­
zésre juttatni. Mikor a második 
felvonás nagy áriáját énekelte, a 
kulisszák is tömve voltak megle­
pett arett figyelőkkel, akik vissza­
fojtott lélegzettel hallgatták a vi­
harzó eresoendókat és a libegősbe 
olvadó akkordokat.

Diadala ebben a szerepben tö­
kéletes és páratlan volt. A rém- 
drámának e borzalmas alakja 
megnemesedett, emberileg érthető 
lett az ő interpretálásában.

Művészetének akkor állott ze­
nitjén, amikor EjJrópéba vissza­
térve, Liszabonban vendégszere­
peit egy meglehetősén másod ran­
gú operai társulatnál. Éppen ti­
zennégy éve múlt akkor, 'liogjr 
másodszor a színpadra lépett. Ez 
idő alatt alakja megszélesedett, 
az arcvonások rajza 'kiélesedett..

Csak a szürke szemeinek szélül 
tekintete emlékeztetett a hajdani 
f elénk kőrist alva i ty ra.

Liszabonban is Azueénia sze­
repében lépett föl először. A pró­
bán nem közönséges meglepetés 
érte. A hódolók sorában megis­
merte egykori csábítóját, aki a 
legédesehh ínosolylvai sietett fe­
léje bemutatkozni:

— Mahazini vagyok, a teno­
rista, végtelenül sajnálom, hogy 
nem a legjobban vagyok diszpo­
nálva. Egy kis gégelmnit. . . _

Azzal tisztelet teljesen kezet 
csókolt. Kornélia egy pillanat a- 
latt tisztában volt a helyzettel.
Ez az ember nem ismerte meg. 
Lehetséges ez? I gv látszott, hogy■ 
igen. Erre vallott teljés elfogult 
üres fecsegése.

A művésznő barátságosan be­
szélgetett vele a színfaluk mögött.
.V tenorista liőbeszédünek mutat - 
kozott Otromba túlzással beszélt 
fényes múltjáról, diadalairól, s 
valami bántó, filözteri .savanyú­
sággal hozta szóba azt az átko­
zott gégehurutot, amely néhány 
év óta üldözi.

\ölni olv fátyolos a han­
gom, hogy Ixdrátíy. . .

Ez az előadás során valónak 
bizonyult. A második felvonás 
duettjében oly hamisan éyykelt. 
hogy csakis Kornéliának abszidnt 
biztossága tudta megmenteni a 
jelenetet a botránytól.

A felvonás után a primadonna 
minden bosszúság nélkül csak 
annyit npindott a színpadi part- 
ncmek :

— Az Istenért, vigyázzon!
A harmadik felvonás börtön 

jelenetében megismétlődött ti ve­
szedelem. Kornélia egy drelyen 
itivrgvspti rántotta «tsszr a szó- 
miildökét. s a tenorista ettől kezd 
ve rá se mert nézni. Vgy ódal- 
g.itt félre, mint valami tetten ért 
tolvaj, könnyebhiilten lélegzett 
föl. amikor Lima gróf halálra 
ítélte, s a sziliről kihnreoltatta.

Másnap délután a szinház. mii 
gött elterülő parkban egyedül sé­
tált Kornélia, amikor a véletlen a 
tenoristát ismét elébe hozta. Xt m 
kerülhették cl egymást. A teno­
rista benső föl indul tsaggal iiilvö- 
zölte a művésznőt, akit oly maga­
san érzett maga fölött. 1 «esütötte 
szemeit, mint aki el van készülve, 
hogy kellemetlen megjegyzéseket 
fog hallani.

— Alt. kisasszony. — mondotta 
hebegve, -— milyen rosszul ment 
tegnap a duett...

Kornélia mosolygott.
_Bizony rosszat. Óit felhangot

esett. Tudja, hogy ez borzasztó. . . 
— Mindenesetre.
— De hát miért erőlködik, ht^á- 

tomT — kérdezte Kornélia szána­
kozó hangon, — miért énekli a 
strettát eredetiben. Önnek azt 
transzponáltál ni kell.

— Oondoltam már reá.
— Okvetetlenül. A tenoristának 

minden tnegboesatanak. <*sak a 
gixert nem.

— Ez i$raz.
IKornélia kedvet' érzett folytat­

ni a zoktatást: ,
— Aztán lássa, a szöveg kiejté­

se is lehetetlen. Annyira vigyáz, 
annyira fél, hogy esak a magán­
hangzókat meri kiejteni. Az. na- 
gvon rontja a hutást.'

Tökéletesen igaza van. Csó­

kolom kezeit... Milyen jó ön... 
Aita voltam elkészülve, hogy meg­
szid és Íme. . .

Hálásan nézett a primadonna 
nyugodt arcára, aztán ismét be­
szélni kezdett

— Szavamra mondom, hogy teg­
nap, amikor először beszéltem ön­
nel. rendkívül ismerősnek tetszett.
Az arca... Nem, nem az area, a 
hangja... Vagy talán inkább a 
szeme. . .

Kornélia fii!kacagott.
On aprinkint át fog. térni a 

fülre, az orra, a fogra . .. míg vég­
re kisüt valami hasonlatos-ágot.

A tenorista nagyon koinoly igye 
kezett lenni.

—- Tessék elhinni, szavamra 
mondom. Meg mertem volna es­
küdni... Egész éjjel gondolkoz­
tam . . . Azt hiszem, liukarestlieti 
láttam valamikor. .

— Az nem valószínű, — mon­
dotta Kornélia hidegen.

— Nem? Miért?
— Mert sohasem voltáért Dtika- 

rest ben.
— 1 "gy í Akkor persze .. Kt 

mégis úgy hasonlít valakihez, tie 
nem tudom, kihez. Szavaim a.

Kornélia úgy tett. mintha nap­
ernyőjével bíbelődnek, s ko/oiiv OS 
bagón kezdte

Önről azonban egy b.iYát nőni 
nagyon sokat beszelt.

— Rólam?
— Igen.
— Igazán kiváncsi vág'ok.

. — Azt min jól teszi. mon­
dotta Kornélia napernyőjét be­
csukva. -- mert nem '/ép dolgo­
kat beszélt önről az én s/.egeny ba­
rátnőm.

— Ah!
_ Söl mondhatnom oesináíiv,

alávaló dolgokat Igen, csöppet 
sem túlzók. Azt hiszem. Ő sem túl­
zott.

_ De kisasszony. .. Ki az a
barátnőjét Hogy hívják: kér­
dezte a tenorista izgatottan.

Hogy hívják ? A in ' mellé­
kes. egészen mellékes. . Az a ba­
rátnőm beszélt ónról, akit ott 
elcsábított, elhagyott. A li goesillá- 
nyabli módiul, barátom. Egy sze­
gény kóristaleaiiy t. . .

—- Kórista leányt...
_ Igen. tizennégy évvel eze­

lőtt. . . Talán már nem tudja, nem 
is emlékszik ?

A tenorista homlokához nyúlt,
_ Kvristaleány, — mondotta,

- emlékszem valamire.
Hirtelen összeszedte ma gat. 

Merészen, szemtelenül folytatta:
\z a leány megérdemelte a 

sorsát.
_ Vgyant — kérdezte Kornélia 

naiv I -islálkozással.
_ igpn, — folytatta a tenoris­

ta. — közönséges rossz teremtés 
volt. Mint a legtöbb. ..

__ Azt én nem hiszem. _
_ Esküszöm önnek. Alffcor is

két szeretője volt kivüleiu.
:— Kettő?
_ hreu. az egyik maga az igaz­

gató.
_ De barátom. — mondotta

Kornélia a legszelídebb hangon,
— ez néni igaz. x

Becsületszavamra! Bizenyo^
san tudom...

(Kornélia lassan dobolni kezdett 
a tenyerébe napernyőjével. Mitsem 
vátoztatott a társalgás eddigi 
hangján.

__Xos. — mondotta, — én meg
bizonyosabban tudom, inig.' ö® 
most rágalmaz. Pfuj. ez. nem szép 
barátom. Ka mire valót

A tenorista liüiedezve nézett 
Kornéliára.

(Folytatás a ». oldalon.)

-
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ValahoLa délvidéken, messze, 
rácok. és németek kozott, vau 
egy eldugott' kis magyar falu. A 
falunak .van papja, jegyzője, ta­
nítója : ezek az urak. Számottevő 
ember továbbá 1 Clones Adám 
csendőrúrívexető. ö *is az urak­
hoz tartozott. Három ember fe­
lett parancsnokolt, a garázda le­
gények kozott rendet tar­
tott és barátságosan kosai intek 
neki a békés falusiak, akikkel ke­
vés dolga akadt Itt addig hivo- 
gatták Clones Államot minden­
re te torokra, borkóstolókra, míg 
nagyon meg nem szerette a falut, 
különösen Gábor János jiortájat. 
\ olt ezen a portán derek, szem­
re való eladó leány i>. őrsvezető 
or addig-addig járt hozzájuk, 
megkerette a leányt. Odaígértek. 
Katona-embernek azonban nem 
olyan egyszerű dolog a házasság 
Abba beleszólnak különféle fel 
»óbb hatalmak, Ha nincsen min­
den rendben, simán, mint a viz 
maga a miniszter i> megforgat­
ja, helyes lesz e, célszerű lesz-e 
a koibiztonsagra nézve, ha Clones 
Adam feleségül veszi l'.alior Ma­
riskát. Olyan nehezen tudták az 
ügyet eligazítani, hogy Clones 
Adam szabadsagot kert. maga 
ment Budapestre, rendbe hozni a 
bonyolult dolgot Tizenhat órát 
utazott egyfolytában, míg ideírt. 
Méliborvilvátkozott, leverte az ut 
porát, kipodorte a bajuszát es 
teljes, neliéz díszbe öltözve, 
egesz délelőtt járt hivatalról hi­
vatalra. \ s^gre azt mondtak neki 
rendben van, meglehet az eskü­
vő, amikor akarják , mire hazaér, 
otthon lesz ar írás is

Nagy őröm volt ez Iklutzn 
Összetalálkozott egy földijével, 
annak áldomást fizetett Nem 
ittak sokat, inkább beszélgettek 
az otthoniakról, csendesen, hosz 
•zasan Az urak azonban múltak 
és nem mondhatni, a bor is nem 
fogyott. Sutét este volt. mire el­
búcsúztak. nagy par, 4» zással A 
földi gyalog indult haza. Adám 
pedig villamosra ült Megnézte 
az óráját, idő volt még bőven 
Sokan voltak a ' lUamoson 
Adám a szivarjával a hátsó per- 
ronra került, ott is rgvxzen oda- 
ezeritották a rácsajtóhoz, ame­
lyikre rá van irva, hogy támasz 
kodni veszélyes. Ment. rohant * 
villamos, csengetett. megállt ta­
lán saázszor is. Vegre mégis el- 
kialtotta mag at a kalauz :

— Keleti pályaudvari
Tolongtak lefelé az emberek. 

Góncs Adám nem nagyon nézte, 
merre van nyitva. Kiakasztotta 
a kis rác-** vasajtó kapcsát F.k- 
k»r bátnlrót megfogta a kalauz 

tftM. Adám rántott rajta 
egyet. A másik most már belé- 
fcepaszkodett. rákiáltott

_ Erre ugy an nem száll le 
Nem szabad.

Elöntötte á méreg a csendőrt 
hogyne szabadna leszállni. mikor 
ált van helyben Megfeszítette 
megát, nagyot lódított az ajtón 
év lent volt. Megfordult, szembe 
méeett a kövezetről a kalauzzal 

megtermett, szálas magyar 
vált a* is. nem mond-itt Hát ne ki 
semmi oaunyát C»ak épen eny 

*
Hej, ha jókedvembe talált 

vélnél Oe b#4é vágtam volna ezt
• imedot 1

— Nem egészen úgy van az! 
— kiáltott vissza a másik. — 
üzen az. oldalon az atyaistennek 
:e szabad leszállni. Tudltatiia 
csendőr letére.

Erről a tilalomról soha sem­
miféle oktatás közben nem hal­
lott Clones Adám semmit. Elfu­
totta a méreg, hogy <>t leckéz- 
titni meri egy rongyos viljamov. 
Káromkodott aztán valami cif- 
lat. Olyat, ami fel se tűnik ott­
hon a falun. A Kalauz mellett 
azonban két selyembe öltözött. 
nagykalajMis, v árosi asszuityszc- 
mély állt. Ezek visítva fogták a 
fülüket. \ kalauz csöngetni 
akart, hogy menjen tovább a ko­
csi Vékony, vörös bajuszu. su­
nyi képű ember furak.xlott ekkor 
oda. Furcsa kappan-hangon, 
tiagv méhitlankcslá-sal kiáltott 
le i

Mar a csendőr se tudja, mi 
a rend :

i . ii.es Miaui meg cifrábbat 
káromkodott. A kalauz kipiroso- 
.<oit. látszott rajta, hogy meg 
tudna íeWni. j>* magyarosan, de 
nem mert. ti már tudta, hogy 
nem szabad a kényéé, v árosi nép 
között, ami a tanyán szabad X 
két da ma elszaladt a K. »cm ajta­
jához. Belülről mar jöttek ki az 
emberek a nagy lármára. A su- 
rvi v onts ember a kalauzhoz 
Iurduit:
liven ocsmany bés.ed. uria-z- 
-zony ok előtt I Menjen rendőrért.

Egy percig meg gondulk,sloit 
a vilianKvs cmlier. Most egyre 
t J.lKii kiabáltak

— Rendőrt! Hívjon rendőrt I
Gönc' Adám ott állt meg. ko­

moran, buszkén, el-elkár.vmk.vd- 
ta magát A kalaur leugrott. Egy 
jverc múlva ott volt a rendőr. A 
kalauz megmondta a számat., 
megmondta, mi a vétke a csend­
őrnek. Azután visszament, to­
vább robogott vele a kocsi Ko­
molyan. méltóságteljesen jegvez- 
getett a rendőr > Nagy csapat 
ember állt körülöttük. Goitcs 
X.tam már nem ellenkezett, tud­
ta. bívgy itt ez a dolga a nem- 
; ctiszni karszalagos embernek, 
akár neki otthon Bediktálta a 
newt, az állomását. írást i- mu­
tatott róla Fámé betett A na gv 
haragja elszállt, oszlóban volt a 
bor gőze is. Busán uh fel a vo­
natra, Tudta, hogy nem olt em­
bert, nem követett el főben járó 
hunt. de azt is tudta már. hogy 
tiem jtvl cselekedett Ha el nem 
ís csapjak -erte. v alami Fai biz >- 
nv o>an éri. A baj. büntetés ped.g 
nem ji'v mikor az ember háza- 
..vdm készül V villamost nem 
bánta, a rendőrt •*. csak azt a 
kis vörös embert szerette volna 
kezébe kaparitani. aki még ott a 
n-ndéVr előtt is éktelen lármával 
lázonvitotta. milyen fón elmesen, 
gonoszán viselkedett a csendőr.

Azután hazaért Nem tudott 
fetvidnbti. nyomta a lelkét a 
pesti kaland Két bét múlva már 
írást kapott róla Jelentést kér­
tek. kantán személyesen jón ki 
a főhadnagy nr. KihaBgattik. 
1 eidézték. Az esküvőt el kellett 
halasztani. A fainban suttogtak 
róla. Hogy hajba került az őrs­
vezető nr Voltak haragosai — 
akik emlékezve a kezére — f»ek 
felfújták a VMg.it. v itték a híre­
ket GfÓstr Jánoshoz, « menyasz-

szonya apjához. Az lett a végv, 
hogy megüzenték neki. hogy ne 
járjon többé hozzájuk. Éppen 
egyszerre jött az üzenet az Írás­
sal. Ez az írás áthelyezte Goncs 
Ailámot. messzi, az erilélyi ha­
társzélre. irgalmatlan nagy he­
gyek, bocskuros oláhok közé. 
Olyasmit is mondott az írás: 
örüljön (Jones Adám, hogy ilyen 
enyhe . büntetéssel szabadult; 
csakis azért, mert példás, meg- 
bizható. feddhetetlen csendőrnek 
bizonyult eddig. I

örült is. Olyan nagyon őrült, 
hogy sokáig nézte, forgatta a 
fegyvert-, a tiszta, finom, jontos, 
megbízható társat, kinek annyi­
szor köszönhette, hogy megsza­
badult. nehéz, veszedelmes utak­
ról Most is sötétben járt. gorönr 
gv..s utón. elborult a szeme e- 
tii-ni talált egyéb reménységet, 
mint a gyorsan, biztosan >40 go­
lyó.! Sokáig tartott, mig m-g 
tudott szabadulni a fekete gon­
dolattól.

— Erre akármikor ráérek - 
sóhajtott egyet és végezte a d-.d 
gat. os-zejvakolta a cokmókot.

A régi kedve elmaradt, sz- t- 
lan volt, rossz álmok leptek meg. 
ile nem járt mar olyan sötéten. 
Fiatal volt. A h««zu utón. mikor 
az ti) allomá- felé ment. mar fe­
lejteni is kezdte a falut, a jólé­
tet. melybe belécsóppcnt volna. 
A lányt is. Máshol is vannak ia- 
i.yok. Az 'láb tata sem megve­
tendő Ahogy megérkezett, az el­
ső napokban nem győzte bámul­
ni a nagy hegyeket, a kopár 
sziklakat, a sótét fenyő-erdőt, az 
idegen népet Uj es furc-a volt 
minden Ko*őbb. mik >r elmúlt a 
kíváncsiság. többet gondiát vrsz- 
sza az elhagyott helyre Az me­
leg volt, kedves cs harát-agv<. 
ls>ld>ig jövendővel biztató. Itt 
minden sivár, nyomasztó. A nagy 
szegénység meg a .fákra is rá­
nehezedik. X szolgalat nehéz 
volt. nagy utakat kelleti bejárni. 
<ok mindenféle embert szemmel 
tartam X Katar felé osszeterrlód- 
nek a jegyes emberek, a mene­
külőik. Hosszú lajstrom jón ró­
luk. az üldözött vadakról, szinte 
minden nap. jött egyszer hóna- 
js.k múlva égy fénykép Az em- 
lier. akit ábrázolt, elsikkasztott 
néhány ezrest. Olyan ismerős 
volt ex a sovány, semmi jóval 
nem biztató arc. Valahol látta, 
uz bizonyos. De hogy hol. nem 
tudta eltalálni, hiába erődtette a 
tejét Próbálta, gondolkodott, az­
után megteled kézén róla. Sok 
minden egyéb nyomta a szivét. 
Megírták neki. hogy az egykori 
menyasszonya, Gábor Mariska 
férjhez ment. Felszaggatta ez a 
hír a régi sebeket Ki tudja, kire 
v ár a menyecske, a szép zsinde­
lye* Ház. a jő kövér föld. az 
egyetlen leány minden jószága, 
övé lett volna valamikor, ha 
közbe nem jö* az az átkozott 
villamos. az az istenverte Pest. 
Fájt ilyenkor a sivár, szeretet­
len élet. a szűkös világ. Jó. amíg 
fiatal az ember, de mire az évek 
elszállnak, mégis úgy volna 
szebb, ha jó mód várakozna rei. 
Nagy bánatában olykor az ital­
hoz folyamodott. Apró csetepa­
téi voltak. Büntetéssel fenyeget­
ték. Keserű voh állandóan a szá­
ja ize.

A kis vasúti állomáson járt eb­
ben az időben egy nyári estén. 
Még világos volt, mikoB megjött 
a vonat. Másodmagával lépke­
dett az éjiület előtt, vállukon a 
szurony os fegyver. Unottan, 
szinte haragosan nezte a izáüin- 
gozii utasokat. Fáradt volt. Alud­
ni- szeretett volna már.

. A niásik csendőr észrevett va­
lakit. odaszólt Aliimnak: / -á

— Nézd csak meg te -i-. 1-mc- *| 
iös ez az ábrázat.

Rá- *e nézett Goncs Adám, > 
úgy felelte:

s— Hagyjad! Csak nekünk le-z 
vele bajunk.

A csendőr nem hallgatott tár­
sára. Megállította az embert 
FJöiszedte az írásait, köztük a j 
fényképet is. amit nemrég kap- ■■ 
lak Megnézte jól. felén ez volt !
A -kka-. t • ‘

Miist mar < é >'1C- ránézett 
e< majdr-hogy el nem kiáltotta j 
magát, hangosan. Arris- hiá!*a j 
keresett -volna a két én. ráismert 
rögtön a meg szép;*«, •--zenp- . 
jiant tmlier vor.- bajuszáról. 
Tudta már rögtön, hol találko-J 
zott vele Mintha tegnap történt 
volna, olyan elevenen élt a ír­
jében — hányszor gondolt rá 
dühös ke-eru-egge! — a hogyan 
ott ül i iriBiAi előtt, zavarj« : 
tejjel, káromkodva e- rikácsoló 
hangok kiáltották felé:

— „Rendőrt! Kendőét!
Ez a sunyi vörös, ez volt a 

leg hang. sabh. Ez adta ki a jel­
szót. Ez a jánlkozott. a rendőrnél 

hogy tanúskodik ellene. Ed- " 
d:g ->ha se latra Nem bánt :tr. 
rg> szalma szálát nem tér. az út­
jába X'alami eredendő rosszaság 
forrhatott ebben. Ennek k- >-zon- 
heti mindem bánatát, romlását. A 
kiáltás, méh a torkán volt. eifoj- 
rotta. Az indulat azonban kitört 
belőle vadui. Egy pillanat alatt 
gondolta végig az egész elmúlt 
eseményt Iriozátos düh szalk*- 
ta meg. lekapta a fegyvert, két 
kézre 1>*gra és nehéz tusává’ rá- 
sujtott a reszkető, szere >u'~etlefl -ó 
emberre, hogy életrelcnu! esett

EGY OS TKRCCKL LEJJEBB.
■ Folytatás a 7. oldalról, i

— De hit honnan tudja ön!
— Honnan‘ Édes Istenem, hon­

nan * Hát onnan, hogy az az «de­
lta kőrist a lány én masam vidrám. 
Pa, Ivarit om. ez régen volt A fe­
dői og moKt, hogy Manrikut Tmnsz- 
ponáltass*.

— Igém. igeu.. .
— Legalább egy ki- irrend! 

Érni
A primadonna néhány [» re nini- .- 

va eltűnt a fasor végén. Maltazrai 
megkóviihen átlón és nrzert.. A 
melle kínosan lihegett. Arra dalt- 
nst. óregni-4 látszott Oszszebnr 
zadt. Nem a múltnak oesmánym- 
ga borza sztona meg. nem az ker­
gette a vért az arcába, hogy ret­
ten érték egy alá való haziarságon. 
Az semmi. Az egész beszélget éshál 
vsak négy szó. egy kis mondat ta­
padt emlékezetéhez. Csak ez: egy 
kis tereeel lejebk Hisz akkor ve­
ge mindennek, hisz akkor ö ne* 
tenormta ... A megsemmisülés. * i 
halál hidegét érezte csontjain rüt^j 
gtgsuhamii. Ajkai idegesen v*
1 orrát, -halkan ismételgette: «gf ! 
kis tereeel lejebk...

A NEMZETI
A Committee or 

mation köt

A békeszerződés 
tos részét a nemz 
ja kéjiczni. mely 
liábornt a. jövő! 
lyozni. .lánilji)»- 
ityen szerződés 
csatlakozzék-e es 
hozf Wilson el 
Amerikába a Né 
alkotmányának

Mikor az elnök 
elához elindult ai 
gyarság lelkes ház 
rem-sés utat kiválj 
örömmel üdvözli 
szaténét. Nagy 
rövid néhány Heti] 
Mint a zarárnbik-ai 
land jvanján köti 
i’iulveriség jogait 
lúgos, hogy Ha n< 
paröpába Wilson 
érintkezett volnf 
Kurvjta néjieivel, 
tóttá volna á viláj 
vezeti Nemzetek 
kiitrnányával.

A Nemzetek Lij 
mányához hasonló 
keresünk a világ 
Amikor Oroszorszi 
Poroszország uráli 
szövetséget (Holv 
kötötték, az önkén 
bástyáját erősíteni 
lágtürténelme nem 
arra. hogy tizerríiéj 
képviselői egy Háti * 
podjanak egy dér 
amelynek alkot mán 
szét kéjk'zze a béli 

A háborít szénvi 
zataiből ’ felszabad 
niényeiket és váa 
k a liga alkotmá 
egy zsarnok ural ke 
ez. iianem egy tér 
világ demokrácia, 
züje!

George Wash ingj 
nemzetek ligájára 
ség. Egy népszerű 
létesült ezen a 
a világ-többi 
zsarnok uralkodók 
alá tartoztak. Kze 
” sV idején nem a 
lói. hanem uraik« 
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-sége szükséges vo] 
idő alatt nem k 
szerződéseket mái 
ha vsak nem akar 
vészéi .vt megkpek 
bevonassa magát 
cselsziivényeibe a 
ellen, vagy, hn 
nyújtson olyan ál 
mely Washington 
kezeit.

Milyen a hely?.« 
ráeia uralja a 
legteljesebb értei 
vetséges nemzete 
föld népeinek sor 
nokait elsöpörte 
tege.

A mai Anglia 
lia, mely- XX'ashij 
létezett: a mai Fri 
az. amelyet Napol 
bonok idejében is 
egységes Olaszors 
kegészítő részét 
császárságnak.

A* világ fejlődj 
lépést tartott eze 
viszonyok megvá 
utak. hajók, kall 
a szikratávirat | 
közelebb hozták 

, közelség fylytán 
szigetelhette el 
többi részeitől. A 
bizonyította, bog 
vonhatja ki map 
galmaiból. A múl 
lemzi az is. hogyl 
nagy bécsi békj 
kaiméval nem 
gát az 1919-iki 
gyalásoknál Amj 
zetőszerepet.

Amerika elvei 
vábbra is irányig 

(Folj-tatás »


